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Kondizionalsätze (RHH §§ 259-262; 199,1 u. 2) 

Konzessivsätze (RHH §§ 263 u. 254,3) 
 
1) Wenn ein Mensch der Vernunft folgt, wird er für weise gehalten. 
Si rationem sequitur / sequetur homo, sapiens habetur / habebitur // sapiens (esse) putatur / 

putabitur. 
 
2) Wenn irgendjemand mich (davon) ▲überzeugen [persuadere, vgl. RHH §§ 124 u. 234, Zus. 2] wollen 

sollte, dass Pompeius besser als Caesar ist, dürfte ich das (wohl) glauben. 
Si quis mihi persuadere velit / voluerit Pompeium esse Caesare meliorem / meliorem esse 

quam Caesarem, id credam / crediderim. 
 
3) Wenn die Römer die Germanen nicht besiegt hätten, hätten sie nicht gegen die Gallier kämpfen 

können. 
Si Germanos non vicissent Romani, cum Gallis pugnare non potuissent / potuerunt. 
 
4) Obwohl er mich nicht (dazu) ▲überreden [persuadere, s.o.] kann, ihm zu folgen, würde ich ihm folgen, 

wenn er nicht so ein ▲Taugenichts [nebulo, -onis, m.] wäre. 
Quamquam mihi persuadere non potest // Cum mihi persuadere non possit, ut eum sequar, 

sequerer eum, nisi nebulo talis / tantus esset! 
 
5) Er sagte, dass er, auch wenn Pompeius nicht besser als Caesar sein sollte, (wohl) nicht ▲von seiner 

Meinung abgebracht [jemanden von seiner Meinung abbringen: aliquem de sententia deducere] werden 
könne. 

Dixit se de sententia non deduci posse, etsi melior quam Caesar / Caesare melior non esset 
Pompeius. 

 


